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Зеленая фасоль   с тахинной медовой глазурью

Приготовление:
• Разогрейте духовку до 220°C.
• Распределите бобы по форме для выпечки; сбрызните их 

оливковым маслом и посыпьте солью и перцем по вкусу.
• Встряхните форму, чтобы бобы покрылись маслом равно-

мерно.  
• Запекайте 10 минут.
• Тем временем смешайте тахинную пасту, мед, соевый соус,  

чеснок, апельсиновый сок и имбирь в небольшой миске.
• Достаньте бобы из духовки.
• Вылейте смесь из меда и тахини на бобы и перемешайте. 
• Верните бобы в духовку и запекайте еще 10-12 минут,                        

до готовности.
• Переложите бобы на блюдо; добавьте соль и перец по  

вкусу, если нужно.

Приятного аппетита и с Новым Годом! Шана това!

По традиции, фасоль является одним из символов («симаним») на Рош аШана, потому что ее талмуди-
ческое имя звучит как «увеличиваться» на иврите, и, следовательно, указывает на желание увеличить 
благословения в новом году.

Рош аШана
Еврейский Новый Год

• 1 столовая ложка соевого соуса
• 2 столовые ложки меда
• 2 столовые ложки тахинной пасты      

(кунжутная паста)
• Соль и свежемолотый черный перец

• 1 столовая ложка оливкового масла
• 1 фунт резанных зеленых бобов
• 1 столовая ложка рубленого чеснока
• 2 чайных ложки апельсинового сока
• 1 чайная ложка тертого свежего имбиря

Кроссворд
По горизонтали
3. Кто вышел на свободу с чистой совестью?     
7. Плод, который от яблони не далеко падает    
9. Время года, когда наступает еврейский 
    Новый год - Рош аШана   
11. Как звали первого мужчину в мире?
13. Еврейский мореплаватель
14. Круглый хлеб с изюмом
16. В еврейский Новый год желают 
      другу другу, чтобы год был 
      сладким как...

По вертикали
1. Подруга трутня, производящая продукт питания
2. Пожелание быть «…, а не хвостом»    
4. Очень полезный сухофрукт
5. Еврейский Новый год называется на иврите Рош аШана. 
    А как переводится слово "шана"?    
6. Не Семён (иврит.)
8. Юмористическая игра слов
10. Иерихонская труба
12. Зернистое яблоко или символ 613 заповедей

Ответы к кроссворду в №3:
1. Аман  2. Шалахмонес  

3. Хадасса  4. Пуримшпил  
5. Трещотка  6. Пур  

7. Эсфирь  8. Свиток  9. Пир  
10. Хоменташен



«Зачем 
мне твоя 
религия 
  и твой 
Иисус?»
К огда мне было лет 

семь, мой отец сильно 
заболел. Он какое-то 

время был дома, затем его за-
брали в больницу. А потом вне-
запно он умер. Я был подавлен его 
смертью, это была рана в моём сердце.

После смерти отца я стал местным хулиганом. 
Помню, кто-то толкнул моего брата. Обычно я бы 
просто не обратил на это внимание. Но я пришёл в 
ярость, и жестоко избил обидчика, как псих.

Я хотел быть крутым парнем, и для меня еврей-
ские дети были больше похожи на бухгалтеров, 
чем на крутых ребят. И я желал убежать от своего 
еврейства так далеко, как только мог.

Будучи старшеклассником, я стал частью банды в 
Бруклине: я был очень злым, пил спиртное и при-
нимал наркотики. У меня начались галлюцинации. 
Закончилось всё тем, что я почти на два года за-
крылся в своей комнате.

Однажды у меня было видение: я увидел своего 
отца, он весь светился и был одет в белые одежды. 
Помню, как он сказал мне: «Пойдём со мной, и я по-
кажу тебе моего Бога». Я чувствовал себя грязным, 
и ответил: «Я не могу пойти на встречу с Богом. Я 
не могу пойти с тобой». Я ощущал, как отталкиваю 
это видение, отвергаю Бога, говоря: «Уходи, я не го-
тов. Я не могу пойти с тобой».

После этих слов я ощутил мороз по коже, почув-
ствовал, словно стремительно падаю вниз, в без-
дну. Мне казалось, что меня окружают демоны, 
нечестивые твари. Я падал бесконечно – меня 
уносило в место, которое было похоже на ад.

Прошло пару недель. Был конец марта. Холод-
ный, мерзкий, дождливый вечер. Меня остановила 
женщина на улице. Она просто взглянула на меня 
и спросила: «Вы знаете, что Иисус любит вас?» 
Я ответил: «Зачем мне твоя религия и твой Иисус?» 

Но когда она посмотре-
ла мне в глаза и ска-

зала: «Иисус любит 
тебя», что-то пора-

зило меня. Это было 
именно то, чего я 
искал. Это было 
что-то настоящее. 
Я почувствовал 
в её глазах лю-
бовь Иисуса. И 
она дала мне этот 
трактат - малень-

кий листочек, сло-
женный втрое, на 

котором было что-то 
написано...

А затем мне позвонили двое 
ребят, с которыми я впервые на-

чал принимать наркотики, и радостно со-
общили мне: «Стив, мы нашли Бога! Он может при-
нять тебя! Он любит тебя. Он умер за тебя». Они 
по сути рассказали мне Евангелие по телефону. Я 
знал, что то, что они рассказывали мне, было исти-
ной. Я просто почувствовал это.

Я никогда раньше не молился. Положив трубку, я 
впервые в жизни по-настоящему захотел помо-
литься. Я хотел повторить за ними слова, которые 
они сказали мне произнести перед Богом: 

«Боже, я верю, что Ты – Тот, о Ком гово-
рят мне эти люди. Я верю, что Ты – мой 
Господь. И я прошу Тебя, Господи, войди в 
мою жизнь, прости мои грехи, возьми мою 
жизнь и приведи меня в Твоё Царство. 
Аминь».

Я всегда чувствовал, что ношу на себе какое-то 
бремя. Меня всегда привлекал блюз, печальные 
песни, депрессивная поэзия. Я почувствовал себя 
светлее и свободнее после того, как попросил 
Иисуса войти в мою жизнь. Наркотики, которые я 
принимал, на самом деле были всего лишь сред-
ством побега от бремени депрессии. После этой 
молитвы я физически почувствовал себя по-дру-
гому.

Сегодня я считаю себя евреем. Евреем, который 
нашёл своего Мессию. Он был послан для нас. И 
мой поиск отца закончился, когда я нашёл Его.

Стив Фенхель
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Н а Рош аШана, еврейский Новый Год, мы же-
лаем друг другу «Лэшана това», что значит 
«Хорошего Нового Года».

Это также и период самого высокого уровня по-
требления сахара в году. Мы едим яблоки с мё-
дом, поглощаем медовые пирожные нашей бобэ 
(бабушки), тейглах (медовые шарики) и другие де-
ликатесы, от которых ломится стол, символизируя 
пожелание друг другу сладкого нового года.

Но Рош аШана — это не 
только конфеты и сладости
Следующие восемь дней («Дни Трепета») ведут нас 
с ослепительных высот в горькую низину, когда мы 
готовим наши сердца к Йом Киппур, Дню Искупле-
ния, самому святому дню еврейского календаря.

Пришло время подвести итоги наших грехов, про-
ступков и тех моментов, когда нам не удавалось 
жить жизнью, радующей Бога.

«Жизнь полна ошибок и грехов. Без искупления было 
бы невозможно продолжать жить с неразрешённы-
ми и болезненными частями нашего прошлого,» — 
пишет раввин Адин Шнейнзатц в своей статье в 
издании «Jewish Telegraphic Agency».

Это время признать наше высокомерие, подумать 
о том, скольких людей мы ранили своими неис-
полненными обещаниями, и о том, какие ужасные 
мысли наполняют наше сознание большую часть 
времени.

И мы обнаруживаем, что 
вполне счастливы, живя без 
особых мыслей о Боге
Именно в это время года нам представляется воз-
можность остановиться и подумать обо всем этом, 
покаяться, обратиться к Господу за прощением и 
примириться с людьми, которых мы обидели.

Но даже при всей этой духовной активности нас 
продолжают мучить три вопроса:

• Откуда нам знать, что мы вспомнили и вынесли 
во свет каждый свой грех и проступок?

• Как нам узнать, что мы достаточно раскаялись?
• Значит ли это, что наши имена записаны  

в Книгу Жизни?

Однако, если мы вспомним, что это зависит не от 
нас, и сместим свой фокус в это время на Бога и 
на то, что Он сделал для нас, вместо того, что мы 
делаем (или не делаем) для Него, тогда у нас поя-
вится причина для радости.

Бог дал нам замену, Своего Сына Иисуса (Иешуа), 
который искупил наши грехи Своей смертью на 
кресте.

“ Он понес на Себе грех многих и за преступ-
ников сделался ходатаем. (Исаия 53:12)

Грызущее нас сомнение ушло.

Чего ожидает от нас Бог – 
это веры в Иешуа, потому 
что Он уже всё совершил!

“ Блажен, кому отпущены беззакония, и чьи 
грехи покрыты! (Псалом 31:1)

Небеса открыты, и мы слышим, как Бог приглашает 
нас в Свою семью и запечатывает наши имена в 
Книге Жизни.

И это стоит того, чтобы праздновать Рош аШана. 
Потому что этот праздник знаменует собой начало 
очень сладкого Нового Года и такой же вечности!

Лешана това!
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